
ITM. / ART. 484427 / 484903
6 Piece Fabric Modular Sectional
Ensemble modulaire en tissu de 6 pièces
Sofá modular de tela de 6 piezas
Modulära tygsektioner i 6 delar

INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS / INSTRUCCIONES / INSTRUKTIONER
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Thank you for your purchase! If you encounter a problem, PLEASE DO NOT RETURN THIS ITEM. 
Contact us at consumercare@aidenandivyfurniture.com or (888)383-5980

Tack för ditt köp! Om du stöter på problem, VAR GOD LÄMNA EJ TILLBAKA DENNA PRODUKT. 
Kontakta oss på consumercare@aidenandivyfurniture.com or (888)383-5980

Merci pour votre achat! Si vous rencontrez un problème, VEUILLEZ NE PAS RETOURNER CET ARTICLE. 
Contactez-nous à consumercare@aidenandivyfurniture.com ou (888)383-5980

 ¡Gracias por la compra! Si encuentra un problema, POR FAVOR NO DEVUELVA ESTE ARTÍCULO. 
Contáctenos en consumercare@aidenandivyfurniture.com o (888)383-5980  Teléfono no válido en México. 

210 S. Main St. Suite #614 High Point. NC. 27260

TM / MC / MR

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANT À CONSER VER POUR DE FUTURS BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT

IMPORTANTE: CONSERVE PARA FUTUREA REFERENCIA. LE A CUIDADO SAMENTE
VIKTIGT, BEÅL SOM FRAMTIDA REFERENS: LÄS NOGGRANT
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A B

C DCorner seat cushion 
Coussin de siège d'angle
Cojín de asiento de esquina
Sittkudde hörn

Corner  back  cushion 
Coussin de dossier d'angle
Cojín de respaldo de esquina
Ryggkudde hörn

Corner  back cushion  
Coussin de dossier d'angle
Cojín de respaldo de esquina
Ryggkudde hörn

Corner
Angle
Esquina
Hörn

E F Armless chair seat cushion 
Coussin de siège de chaise sans accoudoirs
Cojín de asiento de silla sin brazos
Ryggkudde till armstödslös sits

Armless chair back cushion 
Coussin de dossier de chaise sans accoudoirs
Cojín de respaldo de silla sin brazos
Ryggkudde till armstödslös sits

G H Accent pillows
Coussin d'appoint
Cojines decorativos
Prydnadskuddar

Armless Seat
Sans bras siège
Asientos
Armstödslös sits

Hardware List / Liste du matériel / 
Lista de hardware / Hårdvarulista
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Hardware List / Liste du matériel / 
Lista de hardware / Hårdvarulista

Ottoman seat cushion 
Coussin de siège pouf
Cojín de asiento otomano
Sittkudde till ottoman

Ottoman
Pouf
Otomano
Ottoman

• When filing the claim please send clear photos of the problem and barcoded tag found beneath the footrest or on the underside
of the item.
• Lors du dépôt de la réclamation, veuillez envoyer des photos claires du problème et une étiquette à code-barres trouvée sous 
le repose-pieds ou sur le dessous de l'article.
• Al presentar el reclamo, envíe fotos claras del problema y la etiqueta con código de barras que se encuentra debajo del 

• När du fyller i reklamationen var god bifoga tydliga bilder av problemet och streckkoden som du hittar på undersidan fotstödet 
eller på delens undersida.

tagg

reposapiés o en la parte inferior del artículo.

x1 x1
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1/4BOX
BOÎTE
CAJA
LÅDA

2/4BOX
BOÎTE
CAJA
LÅDA

A

x2

E

x2

F

x2

G

x2

H

x4

x2 x2 x2
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3/4BOX
BOÎTE
CAJA
LÅDA

4/4BOX
BOÎTE
CAJA
LÅDA

I

x1

J

x1

A

x1

B

x1

C

x1

D

x1

H

x2
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1
Place the back cushions, supports, arm cushions, and pillows on the unit.

Placez les coussins de dossier, les supports, les coussins d'accoudoirs et les 
oreillers sur l'appareil.

Coloque los cojines del respaldo, los soportes, los cojines para los brazos y las 
almohadas en la unidad.

Placera ryggkuddarna, stöden och armkuddarna, oxh kuddarna på enheten.

6

Step 1 / Paso 1 / Estape 1 / STEG 1
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Step 2 / Paso 2 / Estape 2 / STEG 2

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / TILLVERKAD I KINA



8

Step 3 / Paso 3 / Estape 3 / STEG 3
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Feather Seating Care / Entretien des sièges en plumes /
Cuidado de los asientos de plumas / Vård dunfyllda kuddar

9

• Cushions may be compressed or wrinkled in shipping or with use. Give them a 
gentle shake to smooth pillows, redistributing the feathers for a balanced look and feel.

• Alternatively, use your hands to carefully manipulate and fluff the cushions, releasing
any entangled down while allowing a refreshing breath of fresh air to revive them.

• Turn and rotate your cushions frequently for timeless durability and to maintain their 
pristine look.

•Kuddarna kan tryckas ihop och bli skrynkliga under frakten eller användning. Skaka 
dem för att släta ut dem och för att sprida ut fjädrarna för ett balanserad utseende och 
känsla.

•Alternativt, använd dina händer för att försiktigt fluffa kuddarna och upplösa eventuella 
dunkluster samtidigt som detta släpper in luft som fluffar upp dem.

•Vänd och rotera dina kuddar ofta för bättre hållbarhet och utseende.

• Les coussins peuvent être comprimés ou froissés lors du transport ou de l'utilisation. 
Secouez-les doucement pour lisser les oreillers, en redistribuant les plumes pour un 
aspect et une sensation équilibrés.

• Vous pouvez également utiliser vos mains pour manipuler et gonfler soigneusement 
les coussins, libérant ainsi tout duvet emmêlé tout en permettant à une bouffée d'air 
rafraîchissante de les raviver.

• Tournez et faites pivoter vos coussins fréquemment pour une durabilité intemporelle 
et pour conserver leur aspect impeccable.

• Los cojines pueden comprimirse o arrugarse durante el envío o el uso. Agítelos 
suavemente para suavizar las almohadas, redistribuyendo las plumas para una 
apariencia y sensación equilibradas.

• Alternativamente, use sus manos para manipular y esponjar con cuidado los cojines, 
liberando cualquier enredo mientras permite que una bocanada de aire refrescante 
los reviva.

• Gire y gire sus cojines con frecuencia para obtener una durabilidad eterna y mantener 
su apariencia impecable.
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CARE INSTRUCTIONS/ENTRETIEN/INSTRUCCIONES DE CUIDADO / SKÖTSELRÅD
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• When a spill/stain occurs wipe immediately with a clean dry cloth. Carefully remove the majority of 
the stain then follow the steps below.
• General cleaning can be done with a damp,clean, and soft cloth.
• Ordinary spills or soil accumulations can be removed with a slightly damp white cloth. Wipe gently, 
in a circular motion.
• Do not use solvents or dry cleaning products. Professionally clean if needed.
• Avoid direct exposure to sunlight.

• En cas de déversement/tache, essuyez immédiatement avec un chiffon propre et sec. Retirez 
soigneusement la majeure partie de la tache, puis suivez les étapes ci-dessous. 
• Le nettoyage général peut être effectué avec un chiffon humide, propre et doux.
• Les déversements ordinaires ou les accumulations de saleté peuvent être enlevés avec un 
chiffon blanc légèrement humide. Essuyez doucement, dans un mouvement circulaire.
• N'utilisez pas de solvants ou de produits de nettoyage à sec. Nettoyer professionnellement si 
nécessaire.
• Évitez l'exposition directe au soleil.

• Cuando ocurra un derrame/mancha, limpie inmediatamente con un paño limpio y seco. Elimine con 
cuidado la mayor parte de la mancha y luego siga los pasos a continuación. 
• La limpieza general se puede realizar con un paño húmedo, limpio y suave.
• Los derrames ordinarios o las acumulaciones de tierra se pueden eliminar con un paño 
blanco ligeramente húmedo. Limpie suavemente, con un movimiento circular.
• No utilice disolventes ni productos de limpieza en seco. Limpieza profesional si es necesario.
• Evite la exposición directa a la luz solar.

• Om du spiller/ fläck uppstår, torka omedelbart med en ren torr trasa. Torka försiktigt bort ma-
joriteten av fläcken och följ nedanstående steg.
• Allmän rengöring kan göras med en fuktig, ren och mjuk trasa.
• Vanliga spill eller ackumulering av smuts kan tas bort med en lättfuktad vit trasa. Torka försiktigt i en 
cirkulär rörelse.
• Använd inte lösningsmedel eller rengöringsprodukter. Kemtvätt vid behov.
• Undvik direkt solljus.

• 1-year warranty on cover against splitting, peeling, and / or tearing.
• 1-year warranty on internal and external frame structure.
• 1-year warranty on cushioning material.

• Garantie 1 an sur le revêtement contre le fractionnement, la desquamation et / ou de déchirure.
• Garantie 1 an sur la structure de châssis interne et externe.
• Garantie 1 an sur le matériel de rembourrage.

• Garantía de 1 año en el cubierta contra la división, descamación, y / o lagrimeo.
• Garantía de 1 año en la estructura de la trama interna y externa.
• Garantía de 1 año en el material de relleno.

• 1-års garant för överdrag för sprickor, avskavning och eller revor.
• 1-års garanti för de interna och externa ramarna.
• 1-års garanti för dämpande material.
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Costco Wholesale UK Ltd / 

Costco Online UK Ltd 
Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 
01923 213113 

www.costco.co.uk 

 
Costco Wholesale Spain S.L.U. 

Polígono Empresarial Los Gavilanes 
C/ Agustín de Betancourt, 17 

28906 Getafe (Madrid) España 
NIF: B86509460 

900 111 155 
www.costco.es 

 
Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

 
Costco France 

1 avenue de Bréhat 
91140 Villebon-sur-Yvette 

France 
01 80 45 01 10 
www.costco.fr 

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614  

114 11 Stockholm 
Sweden 

www.costco.se 
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                        Våra varor kommer med garantier som inte kan exkluderas från konsument-
lagstiftningen i Australien. Du har rätt till en ersättning eller återbetalning för stora fel 
och kompensation för andra rimliga och förutsägbara skador. Du har också rätt till att få 
varorna reparerade eller utbytta om varorna inte upprätthåller acceptabel kvalité och 
om felet inte räknas som ett stort fel.



CARE INSTRUCTIONS FOR YOUR CUSHIONS
Please be aware that during transit and delivery, or even with regular use, cushions may 
become slightly compressed or show signs of being squashed. Should your cushions 
appear flattened, exhibit a creased surface, or have an uneven profile upon unboxing 
or after some use, a simple fluffing process can help restore their intended shape and look. 
For detachable cushions, please remove them and give each one a robust patting on all 
sides and corners. For non-removable cushions, a firm hand patting on the surface and 
sides should suffice to enhance their form. It’s recommended to give the cushions around 
24 to 48 hours post-unboxing or fluffing to regain their designed volume and contour fully.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN POUR VOS COUSSINS
Veuillez noter que pendant le transport et la livraison, ou même lors d'une utilisation 
régulière, les coussins peuvent être légèrement comprimés ou montrer des signes 
d'écrasement. Si vos coussins semblent aplatis, présentent une surface froissée ou ont un 
profil irrégulier lors du déballage ou après une certaine utilisation, un simple processus 
de gonflement peut aider à restaurer leur forme et leur aspect souhaités.
Pour les coussins amovibles, veuillez les retirer et donner à chacun un tapotement 
robuste sur tous les côtés et dans les coins. Pour les coussins non amovibles, une main 
ferme en tapotant la surface et les côtés devrait suffire à rehausser leur forme. Il est 
recommandé de laisser les coussins environ 24 à 48 heures après le déballage ou le 
gonflement pour retrouver pleinement leur volume et leur contour conçus.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO DE TUS COJINES
Tenga en cuenta que durante el transporte y la entrega, o incluso con el uso regular, los 
cojines pueden comprimirse ligeramente o mostrar signos de estar aplastados. Si sus 
cojines parecen aplanados, presentan una superficie arrugada o tienen un perfil desigual 
al sacarlos de la caja o después de algún uso, un simple proceso de esponjado puede 
ayudar a restaurar su forma y apariencia deseadas.
En el caso de los cojines desmontables, quítelos y dé a cada uno una palmadita fuerte 
en todos los lados y esquinas. En el caso de los cojines no desenfundables, bastará con 
dar unas palmaditas firmes en la superficie y los lados para realzar su forma. Se 
recomienda dejar los cojines entre 24 y 48 horas después de desembalarlos o esponjarlos 
para que recuperen completamente el volumen y el contorno diseñados.

SKÖTSELRÅD FÖR DINA KUDDAR
Var medveten om att under leverans eller under normal användning kan kuddarna bli 
något ihoptryckta och se mosade ut. Skulle dina kuddar vara platta, ha skrynklig yta eller 
ha en ojäln profil vid uppackandet eller efter användning, kan att fluffa upp kuddarna ge 
dom deras tilltänkta form och utseende.  För löstagbara kuddar, puffa till var och en av 
dem ordentligt på alla sidor och i hörnen. För fastsatta kuddar, fluffa till dem ordentligt 
med handen på alla sidor för att förbättra formen. Det rekommenderas att lått ge kuddarna 
24 till 48 timmar för att fluffa upp sig till sin rätta storlek och form efter uppackning.
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HOW TO SMOOTH
COMMENT LISSER
CÓMO SUAVIZAR

HUR DU SLÄTAR UT

PINCH.
PINCER.

PELLIZCO.
NYP.

PAT.
TAPOTER.

PALMADITA.
KLAPPA.

HOW TO FLUFF
COMMENT FLUFFER

CÓMO ESPONJAR
ATT FLUFFA UPP

PRESS.
PRESSE.
PRENSA.
PRESSA.

PAT.
TAPOTER.

PALMADITA.
KLAPPA.

SHAKE.
SECOUER.

AGITAR.
SKAKA.

FLIPPING PILLOWS TIP.
CONSEIL POUR RETOURNER LES OREILLERS.

CONSEJO DE ALMOHADAS VOLTEADAS.
TIPPS, VÄND KUDDANRA.
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